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("Сл. гласник РС", бр. 84/2017, 112/2017 и 78/2018)
















Прилог 1 ЛИСТА ПРИХВАТЉИВИХ ИНВЕСТИЦИЈА И ТРОШКОВА

	2. ОПШТИ ТРОШАК

	2.1. Трошкови за припрему пројекта и техничке документације, као што су накнаде за архитекте, инжењере и друге консултантске накнаде;
2.2. Трошкови израде студија о процени утицаја на животну средину;
2.3. Трошкови припреме документације за ИПАРД подстицаје (консултантске услу- ге);
2.4. Трошкови припреме студија изводљивости и осталих студија везаних за проје- кат/бизнис план



	ЛИСТА ПРИХВАТЉИВИХ ТРОШКОВА У ВЕЗИ СА ИЗГРАДЊОМ

	4. ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ

	4.1. Припремни радови
4.2. Рушење и демонтажа
4.3. Земљани радови
4.4. Бетонски радови
4.5. Армирано-бетонски радови
4.6. Инсталатерски радови
4.7. Столарски радови
4.8. Зидарски радови
4.9. Изолациони радови
4.10. Кровнопокривачки радови
4.11. Готове конструкције и елементи
4.12. Противпожарни резервоари и хидрантске мреже

	5.2. ЗАНАТСКИ РАДОВИ

	5.1. Лимарски радови
5.2. Столарски радови
5.3. Браварски радови
5.4. Стаклорезачки радови
5.5. Гипсани радови
5.6. Подне и зидне облоге
5.7. Каменорезачки радови
5.8. Керамички радови
5.9. Подополагачки радови
5.10. Молерски радови и тапацирање
5.11. Фасадни радови

	6. ИНСТАЛАТЕРСКИ РАДОВИ

	6.1. Електро-инсталациони радови
6.2. Водоводни и канализациони радови
6.3. Гасне инсталације
6.4. Инсталације централног грејања
6.5. Инсталације противпожарних резервоара и хидрантске мреже



	8. ПЕЈЗАЖНИ РАДОВИ И ПРИЛАЗНИ ПУТЕВИ

	8.1. Уређење екстеријера
8.2. Изградња унутрашњих путева
8.3. Потпорни и заштитни зидови
8.4. Асфалтирање



1.  (
1.1.2.19. Инвестиције у инсталације за производњу електричне и топлотне енерги- је из обновљивих извора енергије за коришћење на газдинству: соларне енергије, енергије ветра, биомасе, биогаса, геотермалне енергије и других видова обновљи- вих извора енергије, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
1.1.2.20. Опрема за превенцију ширења и контролу болести
1.1.2.21. Опрема и уређаји за вентилацију, климатизацију и грејање, противпожар- ну заштиту, укључујући алармни систем с генератором
1.1.2.22. Опрема за фиксне ограде и електричне ограде за пашњаке/ливаде
1.1.2.23. Опрема за управну зграду са пратећим објектима (канцеларије за лицен- циране ветеринаре и ветеринарске инспекторе, просторије за одмор радника, про- сторије за пресвлачење и санитарне просторије, складиште за средства за чишће- ње, прање и дезинфекцију)
1.1.2.24. Специјализована возила за транспорт сировог млека
)ЛИСТА ПРИХВАТЉИВИХ ТРОШКОВА ЗА МЕРУ „ИНВЕСТИЦИЈЕ У ФИЗИЧКУ ИМОВИНУ
ПОЉОПРИВРЕДНИХ ГАЗДИНСТАВА”

 (
1.1. СЕКТОР МЛЕКА
1.1.1. Изградња
1.1.1.1. Изградња објеката за смештај музних крава, укључујући просторе/објекте за: мужу (измузишта), осемењавање, безбедно уклањање угинулих животиња, др- жање
 
телади
 
и
 
јуница,
 
смештај
 
машина
 
и
 
опреме,
 
смештај
 
производа
 
животињског порекла, складиштење простирке, инсталацију вентилације, климатизацију, греја- ње, противпожарни резервоари и хидрантска мрежа, пратеће енергетске објекте, укључујући
 
изградњу
 
дренажног
 
система
 
и
 
система
 
за
 
снабдевање
 
водом
 
(укључу- јући
 
бунаре),
 
гасом,
 
струјом
 
(укључујући
 
коришћење
 
генератора)
 
и
 
канализациони систем
1.1.1.2. Изградња објеката на фарми за чување хране за стоку са пратећом опремом
1.1.1.3. Изградња капацитета за прикупљање, обраду, паковање, складиштење и одлагање чврстог стајњака, полутечног/осоке и течног стајњака, укључујући ин- сталацију опреме
1.1.1.4. Изградња фиксних ограда око фарме и дезинфекционих баријера, дрена- жних система и система за снабдевање водом (бунари), грејања и електричних си- стема на фарми (коришћење агрегата, укључујући софтвер)
1.1.1.5. Изградња објеката за пречишћавање отпадних вода и управљање отпадом
1.1.1.6. Изградња постројења за производњу електричне и топлотне енергије из обновљивих
 
извора
 
за
 
коришћење
 
на
 
газдинству
 
(соларне
 
енергије,
 
енергија
 
ветра, биомасе, биогаса, геотермалне енергије и других видова обновљивих извора енер- гије) укључујући повезивање постројења на дистрибутивну
 
мрежу
1.1.1.7. Изградња унутрашње путне мреже и паркинг места у оквиру фарме
1.1.1.8. Изградња управне зграде са пратећим објектима (канцеларије за лиценци- ране ветеринаре и ветеринарске инспекторе, просторије за одмор радника,
 
просто- рије за пресвлачење и санитарне просторије, складиште за средства за чишћење, прање и
 
дезинфекцију)
1.1.2. Опрема, машине и механизација
1.1.2.1. Опрема за мужу, хлађење и чување млека на фарми, укључујући све еле- менте, материјале и инсталације
1.1.2.2. Машине и опрема за руковање и транспорт 
чврстог, 
полутечног/осоке и течног стајњака, укључујући и: транспортере за стајњак; уређаје за мешање полу- течног
 
и
 
течног
 
стајњака;
 
пумпе
 
за
 
пражњење
 
резервоара;
 
сепараторе
 
за
 
полутечни и течни стајњак; машине и механизацију за утовар чврстог стајњака; специјализо- ване приколице за транспорт чврстог стајњака и цистерне за транспорт полутеч- ног/осоке и течног стајњака, укључујући и пратећу опрему за полутечни/осоку и течни
 
стајњак.
1.1.2.3. Опрема за обраду и паковање стајњака
1.1.2.4. Подне решетке
1.1.2.5. Опрема за лежишта, боксове и халтере
1.1.2.6. Завесе за затварање пролаза у шталама
1.1.2.7. Машине и опрема за 
припрему, 
транспорт и складиштење сточне хране, као
 
и
 
за
 
храњење
 
и
 
напајање
 
животиња
 
(приколице
 
за
 
прикупљање,
 
превоз
 
и
 
исто- вар сена; млинови и блендери/мешаоне за припрему сточне хране; опрема и доза- тори за концентровану сточну храну; екстрактори; транспортери; микс приколице и
 
дозатори
 
за
 
кабасту
 
сточну
 
храну;
 
хранилице;
 
појилице;
 
балирке;
 
омотачи
 
бала
 
и силажни комбајн; косилице; прикључни сакупљачи и растурачи
 
сена)
1.1.2.8. Опрема за тељење, као и опрема за смештај телади (боксови)
1.1.2.9. Машине и опрема за припрему и транспорт простирке
1.1.2.10. Опрема за идентификацију животиња и чување података
1.1.2.11. Сточне ваге, рампе за утовар/истовар, торови за усмеравање и обуздавање животиња
1.1.2.12. Опрема за третман папака
1.1.2.13. Системи за прскање током летњих врућина
1.1.2.14. Четке за самочишћење говеда
1.1.2.15. Опрема за чишћење и дезинфекцију објеката и уређаја
1.1.2.16. Опрема за безбедно уклањање угинулих животиња
1.1.2.17. Опрема за физички, хемијски и биолошки третман отпадних вода и упра- вљање отпадом
1.1.2.18. Опрема за спречавање загађења ваздуха
) (
1.2. СЕКТОР МЕСА
1.2.1. Изградња
1.2.1.1. Изградња објеката за тов и смештај стоке, укључујући објекте/просторе за: осемењавање;
 
чекалишта;
 
прасилишта;
 
одгајивалишта;
 
товилишта;
 
гајење;
 
смештај подмлатка;
 
безбедно
 
одлагање
 
угинулих
 
животиња;
 
смештај
 
машина
 
и
 
опреме;
 
сме- штај производа животињског порекла и простирке; инсталацију опреме за венти- 
лацију, 
климатизацију и грејање; противпожарни резервоари и хидрантска мрежа; пратеће енергетске објекте, укључујући и изградњу дренажног система и система за снабдевање водом (укључујући бунаре), гасом, струјом (укључујући коришћење генератора) и канализациони
 
систем
1.2.1.2. Изградња објеката за чување сточне хране са пратећом опремом
1.2.1.3. Изградња објеката за прикупљање, обраду, паковање, складиштење и одла- гање чврстог стајњака, полутечног/осоке и течног стајњака, укључујући инстала- цију опреме
1.2.1.4. Изградња фиксних ограда око фарме и дезинфекционих баријера, дрена- жних система и система за снабдевање водом (бунари), грејања и електричних си- стема на газдинству (коришћење агрегата; укључујући софтвер)
1.2.1.5. Изградња објеката за пречишћавање отпадних вода и управљање отпадом
1.2.1.6. Изградња постројења за производњу електричне и топлотне енергије из обновљивих извора за коришћење на газдинству: соларне енергије, енергија ветра, биомасе, биогаса, геотермалне енергије и других видова обновљивих извора енер- гије) укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу.
1.2.1.7. Изградња унутрашње мреже путева и паркинг места у оквиру фарме (про- стор у власништву газдинства)
1.2.1.8. Изградња управне зграде са пратећим објектима (канцеларије за лиценци- ране ветеринаре и ветеринарске инспекторе, просторије за одмор радника, просто- рије за пресвлачење и санитарне просторије, складиште за средства за чишћење, прање и дезинфекцију)
1.2.2. Опрема, машине и механизација
1.2.2.1. Машине и опрема за руковање и транспорт 
чврстог, 
полутечног/осоке и течног стајњака укључујући и: транспортере за стајњак; уређаје за мешање полу- течног/осоке и течног стајњака; пумпе за пражњење резервоара; сепараторе за по- лутечни/осоку
 
и
 
течни
 
стајњак;
 
машине
 
и
 
механизацију
 
за
 
утовар
 
чврстог
 
стајњака; специјализоване приколице за транспорт чврстог стајњака и цистерне за транспорт полутечног/осоке/течног
 
стајњака,
 
укључујући
 
и
 
пратећу
 
опрему
 
за
 
полутечни/осо- ку и течни
 
стајњак.
1.2.2.2. Опрема за обраду и паковање стајњака
1.2.2.3. Подне решетке
1.2.2.4. Опрема за лежишта, боксове и халтере
1.2.2.5. Опрема за прасилишта, одгајивалишта, товилишта, просторе за крмаче (че- калишта), просторе за вепрове, објекте за осемењавање, и опрема за прашење
1.2.2.6. Завесе за затварање пролаза у штали/стаји
1.2.2.7. Машине и опрема за 
припрему, 
транспорт и складиштење сточне хране, као и за храњење и напајање животиња (приколице за прикупљање, превоз и истовар сена;
 
млинови
 
и
 
блендери/мешаоне
 
за
 
припрему
 
сточне
 
хране;
 
опрема
 
и
 
дозатори
 
за концентровану
 
сточну
 
храну;
 
екстрактори/екструдер;
 
транспортери;
 
микс
 
приколи- це
 
и
 
дозатори
 
за
 
кабасту
 
сточну
 
храну;
 
хранилице;
 
појилице;
 
балирке;
 
омотачи
 
бала и силажни комбајн; косилице; прикључни сакупљачи и растурачи
 
сена)
1.2.2.8. Машине и опрема за припрему и транспорт простирке
1.2.2.9. Опрема за идентификацију животиња и чување података
1.2.2.10. Сточне ваге, рампе за утовар/истовар, торови за усмеравање и обуздавање животиња
1.2.2.11. Опрема за третман папака
1.2.2.12. Системи за прскање током летњих врућина
1.2.2.13. Четке за самочишћење говеда
1.2.2.14. Опрема за чишћење и дезинфекцију објеката и уређаја
1.2.2.15. Опрема за безбедно уклањање угинулих животиња
1.2.2.16. Опрема за физички, хемијски и биолошки третман отпадних вода и упра- вљање отпадом
1.2.2.17. Опрема за спречавање загађења ваздуха
1.2.2.18. Инвестиције у инсталације за производњу електричне и топлотне енерги- је из обновљивих извора енергије за коришћење на газдинству: соларне енергије, енергије ветра, биомасе, биогаса, геотермалне енергије и других видова обновљи- вих извора енергије, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
1.2.2.19. Опрема за превенцију ширења болести и контролу болести
)Листа прихватљивих трошкова по секторима:

 (
1.2.2.20. Опрема и уређаји за вентилацију, противпожарну заштиту, климатизацију и грејање (укључујући инкубаторе и „вештачку квочку“ за живинарнике), укључу- јући алармни систем са генератором
1.2.2.21. Опрема за смештај родитељског јата
1.2.2.22. Опрема за фиксне ограде и електричне ограде за пашњаке/ливаде
1.2.2.23. Опрема за управну зграду са пратећим објектима (канцеларије за лицен- циране ветеринаре и ветеринарске инспекторе, просторије за одмор радника, про- сторије
 
за
 
пресвлачење
 
и
 
санитарне
 
просторије,
 
складиште
 
за
 
средства
 
за
 
чишћење, прање и
 
дезинфекцију)
)	 (
1.3.5. Опрема за системе противградне заштите у воћњацима: противградна мрежа, носачи за противградну мрежу и рачунарска опрема
1.3.6. Опрема за ограђивање засада
1.3.7. Опрема за системе за наводњавање: пумпе, црева, распрскивачи/распршива- чи, систем за филтрирање, систем за фертиригацију фертилизацију са водораство- ривим ђубривима (ђубрење), пипете, уређаји за намотавање црева и остала опрема за наводњавање
1.3.8. Опрема/механизација за заштиту од мраза
1.3.9. Инвестиције у инсталације за производњу електричне и топлотне енергије из обновљивих извора енергије за коришћење на газдинству: соларне енергије, енер- гије ветра, биомасе, биогаса, геотермалне енергије и других видова обновљивих извора енергије, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
)

	1.4. СЕКТОР ОСТАЛИ УСЕВИ

	0.4.1. Изградња

	1.4.1.1 Изградња објеката за утовар, узорковање, сушење и складиштење зрна на пољопривредном газдинству, укључујући објекте за управљање сушарама, смештај машина и опреме и ограђивање објеката жицом.

	1.4.1.2. Изградња унутрашње путне мреже и паркинг места у оквиру простора у власништву газдинства

	1.4.2. Опрема и механизација

	1.4.2.1. Опрема за утовар, узорковање, складиштење и сушење зрна

	1.4.2.2. Унутрашња опрема за силосе

	1.4.2.3. Екстрактори

	1.4.2.4. Складишни и излазни транспортери

	1.4.2.5. Опрема за анализу услова складиштења и квалитета зрна

	1.4.2.6. Стационарне и мобилне сушаре (са свим елементима и монтажом)



 (
1.3. СЕКТОР ВОЋА И ПОВРЋА
1.3.1. Изградња
1.3.1.1. Изградња заштићеног простора (објекти прекривени стаклом и/или пласти- 
ком 
– само полиетиленска фолија минимум 200 микрона) и других објеката за про- изводњу воћа и поврћа, укључујући објекат/простор за инсталацију вентилације, климатизације и грејања; противпожарни резервоари и хидрантска мрежа; пратеће енергетске
 
објекте,
 
укључујући
 
и
 
изградњу
 
дренажног
 
система
 
и
 
система
 
за
 
снабде- вање
 
водом
 
(укључујући
 
бунаре),
 
гасом,
 
струјом
 
(укључујући
 
коришћење
 
генерато- ра) и канализациони
 
систем
1.3.1.2. Изградња објеката за складиштење (укључујући ULO хладњаче) воћа и по- врћа, укључујући просторе/објекте за: сортирање, паковање и обележавање, сме- штај машина и опреме; укључујући и изградњу дренажног система и система за снабдевање водом (укључујући бунаре), гасом, струјом (укључујући коришћење генератора) и канализациони систем
1.3.1.3.
 
Изградња
 
система
 
за
 
наводњавање,
 
укључујући
 
и
 
микро-резервоаре,
 
копање бунара,
 
регулацију
 
водозахвата
 
који
 
користе
 
подземне
 
воде
 
(црпљење
 
воде
 
из
 
изво- ра, бунара) и површинске воде (из река, језера и
 
акумулација),
1.3.1.4. Изградња система противградне заштите у воћњацима: противградна мре- жа, носачи за противградну мрежу, рачунарска опрема
1.3.1.5. Изградња ограда око засада
1.3.1.6. Изградња постројења за производњу електричне и топлотне енергије из обновљивих извора за коришћење на газдинству: соларне енергије, енергије ветра, биомасе, биогаса, геотермалне енергије и других видова обновљивих извора енер- гије, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу.
1.3.1.7. Изградња унутрашње путне мреже и паркинг места у оквиру простора у власништву газдинства
1.3.1.8. Изградња управне зграде са пратећим објектима производних капацитета (канцеларије, просторије за одмор радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складиште за средства за чишћење, прање и дезинфекцију, као и сред- става за заштиту биља)
1.3.2. Опрема, машине и механизација
1.3.2.1. Опрема за управну зграду са пратећим објектима производних капацитета (канцеларије, просторије за одмор радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складиште за средства за чишћење, прање и дезинфекцију, као и сред- става за заштиту биља)
1.3.3. Опрема за заштићени простор и друге објекте/просторе за производњу воћа, поврћа, матичних засада (само воће и поврће) и расада (само воће и поврће)
1.3.3.1. Опрема и уређаји за наводњавање, укључујући пумпе, црева, распршиваче/ капаљке, систем за филтрирање, систем за фертиригацију са водорастворивим ђу- бривима (ђубрење), пипете, уређаји за намотавање црева и друга слична опрема.
1.3.3.2. Опрема за фертилизацију/опрашивање биљака
1.3.3.3. Опрема за додатно осветљење и засењивање
1.3.3.4. Опрема и уређаји за припрему земљишта и супстрата, укључујући и опрему за мешање и паковање супстрата
1.3.3.5. Опрема и уређаји за сетву, садњу и мулчирање, укључујући и опрему за додатни третман семена и расада
1.3.3.6. Опрема и уређаји за системе за хидропоничну производњу
1.3.3.7. Опрема и уређаји за заштиту биља и стерилизацију земљишта и супстрата, укључујући
 
и
 
прскалице,
 
прскалице
 
са
 
ваздушном
 
подршком,
 
замагљиваче,
 
ороши- ваче; машине за стерилизацију земљишта и друга слична
 
опрема.
1.3.3.8. Опрема за обогаћивање угљен-диоксидом
1.3.3.9. Опрема и уређаји за одржавање посебних микроклиматских услова, венти- 
лацију, 
климатизацију и грејање, противпожарну заштиту; алармни системи укљу- чујући и генератор, системи за снабдевање водом, гасом, електричном енергијом  и канализациони систем, као и рачунарска опрема и софтвер за контролу грејања, вентилације,
 
убирање,
 
прање,
 
сортирање,
 
класификацију,
 
паковање
 
и
 
обележавање
1.3.4. Опрема за убирање, сортирање, паковање и складиштење:
1.3.4.1. Системи за вентилацију и опрема за принудну вентилацију
1.3.4.2. Опрема и уређаји за складишта (укључујући и ULO хладњаче)
1.3.4.3. Опрема и уређаји за хлађење/замрзавање
1.3.4.4. Посебна опрема за убирање воћа и поврћа укључујући и вадилице поврћа, утовариваче поврћа, тракасте транспортере за бербу поврћа, бераче воћа, тресаче и покретне платформе за бербу воћа и поврћа
1.3.4.5. Бокс палете и приколице за превоз и утовар
1.3.4.6. Линије и опрема за чишћење и прање
1.3.4.7. Линије и опрема за сушење и сушење замрзавањем (лиофилизација)
1.3.4.8. Линије и опрема за сортирање и калибрирање
1.3.4.9. Линије и опрема за паковање и обележавање
1.3.4.10. Опрема за дробљење, орезивање, сечење, сечење на листове и решетке за сечење
)ЛИСТА ПРИХВАТЉИВИХ ТРОШКОВА ЗА СВЕ СЕКТОРЕ У ОКВИРУ МЕРЕ
	10. ПОЉОПРИВРЕДНА МЕХАНИЗАЦИЈА И ОПРЕМА ЗА СВЕ СЕКТОРЕ

	10.1. Пољопривредна механизација

	10.1.1. Трактори до 100kW

	10.1.2. Остала механизација (искључујући житне комбајне)

	10.2. Прикључне пољопривредне машине

	10.2.1. Машине за примарну обраду земљишта

	10.2.2. Машине за допунску обраду земљишта

	10.2.3. Машине за ђубрење земљишта

	10.2.4. Машине за сетву

	10.2.5. Машине за садњу

	10.2.6. Машине за заштиту биља

	10.2.7. Машине за жетву/убирање

	10.2.8. Машине за транспорт



Прилог 2
ЛИСТА ПОЉОПРИВРЕДНИХ ПРОИЗВОДА

	Број у бриселској номенклатури
	Опис производа

	Поглавље 1
	Живе животиње

	Поглавље 2
	Месо и јестиви кланични производи

	Поглавље 3
	Рибе и ракови, шкољке

	Поглавље 4
	Млеко и други млечни производи; јаја живине; природни мед

	Поглавље 5
	

	05.04
	Црева, бешике и желуци животиња (осим риба), цели и њи- хови комади

	05.15
	Производи животињског порекла који нису споменути ни- ти укључени на другом месту; мртве животиње из погла- вља 1 или 3, неупотребиве за људску исхрану:

	Поглавље 6
	Живо дрвеће и друге биљке; луковице, корење и слично; резано цвеће и украсно лишће

	Поглавље 7
	Јестиво поврће, неко корење и гомољи

	Поглавље 8
	Јестиво воће и орашасти плодови; коре агрума, диња и лу- беница

	Поглавље 9
	Кафа, чај, зачини, искључујући мате чај (тарифни број 09.03)

	Поглавље 10
	Житарице

	Поглавље 11
	Производи млинске индустрије; слад; шкроб; инулин; глутен

	Поглавље 12
	Уљано семење и плодови; разно зрневље, семење и плодо- ви; индустријско и лековито биље; слама и сточна храна

	Поглавље 13
	

	искључујући 13.03
	Пектин

	Поглавље 15
	

	15.01
	Прерађена свињска маст (укључујући сало) и живинска маст

	15.02
	Непрерађена лој говеда, оваца или коза, и производи ових лојева

	15.03
	Стеарин из свињске масти, уље из свињске масти, олеосте- арин, олео уље и уље из лоја, неемулговани, немешани ни- ти на други начин обрађени

	15.04
	Масти и уља риба и морских сисара, рафинирани или не- рафинирани

	15.07
	Стабилна биљна уља, течна и чврста, сирова, рафинирана или пречишћена

	15.12
	Масти и уља животињског или биљног порекла, хидроге- низовани рафинисани или нерафинисани, али даље необра- ђени

	15.13.
	Маргарин, имитација сала и друге јестиве масти

	15.17
	Остаци добијени при преради масних састојака или воско- ва животињског или биљног порекла

	Поглавље 16
	Прерађевине меса, риба, ракова, шкољки

	Поглавље 17
	

	17.01
	Шећер шећерне репе и шећерне трске, чврст

	17.02
	Остали шећери; шећерни сирупи; вештачки мед (мешан или не са природним медом); карамел

	17.03
	Меласе, обезбојена или не

	17.05(*)
	Ароматизовани или обојени шећери, сирупи и меласа (укључујући ванилин шећер или ванилин), уз изузетак воћ- ног сока с додатком шећера у било којој размери

	Поглавље 18
	

	18.01
	Какао у зрну, цели или ломљени, сирови или пржени

	18.02
	Љуске, коре, опне и отпаци какаа

	Поглавље 20
	Производи поврћа, воћа или осталих делова биљака

	Поглавље 22
	

	22.04
	Комина грожђа, у ферментацији, или са заустављеним вре- њем без додавања алкохола

	22.05
	Шира; комина грожђа чија је ферментација заустављена до- датком алкохола

	22.07
	Остала ферментисана пића (нпр. јабуковача, крушковача, медовина)

	искључујући 22.08(*) искључујући 22.09(*)
	Етил алкохол или неутрални алкохоли, денатусан или не, било које јачине, добијен из пољопривредних производа наведених у Анексу 1, искључујући ликере, остала алко- холна пића и сложени алкохолни препарати (познати као
„концентровани екстракти”) – за употребу у производњи пића

	22.10
	Сирће и сирћетне замене

	Поглавље 23
	Остаци и отпаци прехрамбене индустрије; припремљена животињска храна

	Поглавље 24
	

	24.01
	Непрерађени дуван, дувански отпаци



	Поглавље 45
	

	45.01
	Природна плута, необрађена, дробљена, гранулисана или млевена; отпаци плуте

	Поглавље 54
	

	54.01
	Лан, сиров или прерађен, али непреден; ланена кучина и отпаци (укључујући отпадну пређу и цепане текстилне ма- теријале)

	Поглавље 57
	

	57.01
	Права конопља (Cannabis sativa) сирова или прерађена, али непредена; кучина и отпаци конопље (укључујући отпадну пређу и цепане текстилне материјале)


(*) Допуњено чланом 1. Уредбе број 7а Већа Европске економске заједнице од 18. децембра 1959. године (Службени лист број 7., 30. 1. 1961., стр. 71/612)


Прилог 3
ЛИСТА ПРИХВАТЉИВИХ ЗЕМАЉА

ДРЖАВЕ: Аустрија, Белгија, Бугарска, Чешка Република, Хрватска, Кипар, Данска, Естонија, Финска, Француска, Немачка, Грчка, Мађарска, Ирска, Италија, Летонија, Литванија, Луксем- бург, Малта, Холандија, Пољска, Португалија, Румунија, Словач- ка, Словенија, Шпанија, Шведска, Велика Британија, Албанија, Босна и Херцеговина, Црна Гора, Србија, Турска, бивша Југосло- венска Република Македонија, Исланд, Линхештајн, Норвешка, Алжир, Јерменија, Азербејџан, Белорусија, Египат, Грузија, Изра- ел, Јордан, Либан, Либија, Молдавија, Мароко, Сирија, Тунис, Украјина и Палестина.














Прилог 4
ЈЕДНОСТАВАН ПОСЛОВНИ ПЛАН

А. ОПШТЕ СМЕРНИЦЕ
Овај формат заједно са excel форматом чини пословни план који је потребно попунити у складу са приложеним упутствима и предати Управи за аграрна плаћања.
На основу приложених докумената доноси се оцена о еко- номској одрживости подносиоца захтева и самог пројекта, који је предмет захтева за доделу средстава из ИПАРД програма.
Пословни план се доставља у једном оригиналном пример- ку (потребно је попунити оба формата према приложеним упут- ствима и нумерисати сваку страницу пословног плана). За попу- њавање excel формата користи се електронска верзија (објављена на web страни Управе за аграрна плаћања, http://www.uap.gov.rs). Попуњене табеле у excel формату неопходно је предати и на ЦД-у (у случају несклада између штампаног документа и документа на ЦД-у као релевантан ће се сматрати штампани документ).
У excel формату могу се додавати додатни редови и колоне  у зависности од потреба за израду пословног плана. У случају да подносилац захтева не може да попуни одређене податке у садр- жају или у потребним табелама пословног плана, потребно је да унесе ознаку „/” и додатно појасни разлоге због којих подаци нису унети.

1. РЕЗИМЕ ПОСЛОВНОГ ПЛАНА
Резиме  пословног  плана  садржи  сажети  приказ  кључ- них информација о основним пословним активностима, као и о

планираним инвестицијама (кратак опис производа/услуга, основ- не податке о производном процесу, краћи резултат истраживања тржишта и финансијски ефекат). Саставља се на крају његове из- раде и чини његово прво поглавље, јер представља рекапитулаци- ју сажетих, најзначајнијих резултата пословног плана.

2. ОПШТИ ПОДАЦИ
2.1. Информације о подносиоцу захтева
Попуните табелу „2.1. Информације о подносиоцу”, дату у excel формату

2.2. Информације о пројекту
Попунити табелу „9. Добијени резултати”, дату у excel формату
2.2.1. Опис пројекта
У овом делу Пословног плана треба навести врсту одабране инвестиције(а) и описати производ(е) и услугу(е) које подносилац планира да произведе/пружи након реализације инвестиције. Ако се пословни план ради за откупни или сабирни центар за прои- звод се сматра производ који се откупљује или сабира. Навести да ли се ради о усавршавању/проширењу већ постојеће производње, покретању нове производње или је пројекат самосталан од посто- јећих пословних активности.
Приликом описа узети у обзир да сва улагања морају бити везана за производњу пољопривредних производа наведених у Прилогу 4 правилника.
Описати сврху инвестиције и појаснити реализацији којих циљева она доприноси, нпр. усклађивање са стандардима, смање- ње трошкова производње, нове тржишне прилике итд.

2.2.2. Процена потражње
Образложити зашто се очекује потражња за одговарајућим производом/услугом и објаснити на који начин је процењена по- тражња за истим. Навести трендове потражње. Уколико постоје квантитативни подаци, описати их и навести изворе. Навести по- стојеће купце, односно уколико се ради о новом пословању, наве- сти планиране купце.

2.2.3. Циљ пројекта
Описати пројекат у складу са циљем/евима одабраним у об- расцу захтева.

2.2.4. План спровођења инвестиције (временска динамика)
Навести главне активности и планирани временски распоред за реализацију инвестиције.
 – Планирани датум почетка инвестиције
 – Планирани датум завршетка инвестиције
 – Трајање активности у месецима

3. ПРОИЗВОДНИ КАПАЦИТЕТИ И ТЕХНОЛОГИЈА ПРО- ИЗВОДЊЕ
3.1. Опис
Укратко описати производњу која је заступљена на газдин- ству. Навести тренутне капацитете и техничко-технолошке услове (постојеће земљиште, објекте, опрему итд.), потребу за инвести- рање у нови пројекат, као и неопходне нове објекте, опрему, меха- низацију.
Навести како ће се нови пројекат уклопити у постојеће капа- цитете. Ако је пројектом планирано да се повећа постојећи капа- цитет, анализа треба да објасни да ли ће нова инвестиција имати исту технологију или ће побољшати техничко-технолошки ниво.

3.2. Структура и обим производње.
Попуните табелу „3.2. Структура и обим производње”, дату у excel формату
У табели треба приказати постојећи, ако је инвестиција ве- зана за постојећу производњу и планирани, обим производње за сваки производ, исказан у јединицама мере, за сваку годину тра- јања пројекта

3.3. Трошак материјалних инпута
Попуните табелу „3.3. Трошак материјалних инпута”, дату у excel формату
3.4. 
Структура и динамика материјалних и нематеријалних трошкова
Попуните табелу „3.4. Структура и динамика материјал- них и нематеријалних трошкова”, дату excel формату

4. ЗАПОСЛЕНИ
4.1. Опис
Навести ко управља свакодневним послом, његово образова- ње, приказати организациону шему (у случају више од 10 стално запослених), план запошљавања и квалификациону структуру у складу са будућом инвестицијом.

4.2. Динамика запослених
Попуните табелу „4.2. Динамика запослених”, дату у excel формату

5. ЗАДОВОЉАВАЊЕ СТАНДАРДА
Укратко описати утицај пројекта на животну средину и на до- бробит животиња, као и да да ли ће пројекат испунити ЕУ стандар- де, пољопривредно газдинство испуњава или ће испунити мини- мум националних стандарда на крају инвестиције из ових области.

6. ЛОКАЦИЈА И ДИСТРИБУЦИЈА
6.1. Опис
Овај одељак описује локацију пословне активности или по- љопривредне производње, везу са путевима и условима на путе- вима (локални, регионални, аутопут, некатегоризиран пут), уда- љеност од градских центара, удаљеност од тржишта за продају и куповину, расположиве изворе енергије, водоснабдевање (укључу- јући и доступност воде за наводњавање) итд. За планиране нове инвестиције потребно је дати кратак опис предности изабране ло- кације. Утврдити макролокацију (одабир регије), микролокацију (прецизно одредите место унутар регије) и навести потребне до- зволе. Објаснити како се врши дистрибуција производа купцима, од производне линије до потрошача.

6.2. Подаци о земљишту, објектима и броју животиња
Попуните табелу „6.2. Подаци о земљишту, објектима и броју животиња”, дату у excel формату

7. ЕКОНОМСКО-ФИНАНСИЈСКА АНАЛИЗА
7.1. План продаје
Навести количине постојеће продаје као и продаје која се планира као резултат спровођења пројекта. Оправдати те количи- не узимајући у обзир постојеће и будуће производне капацитете и тржишну позицију. Потребно је навести цене производа и обра- зложити те цене у складу са ситуацијом на тржишту.
Попуните табелу „7.1. План продаје”, дату у excel формату

7.2. Укупни приходи
Попуните табелу „7.2. Укупни приходи”, дату у excel формату Ако постоје приходи од подстицаја, исте описати и навести
по којој основи националних прописа се остварују ти подстицаји.

7.3. Обрачун амортизације
Попуните табелу „7.3. Обрачун амортизације”, дату у excel формату

7.4. Структура и динамика улагања
Попуните табелу „7.4. Структура и динамика улагања”, дату у excel формату

7.5. Извори финансирања и обрачун кредитних обавеза Описати кредитне услове, попут износа кредита, валуте
кредита, каматне стопе, услова коришћења кредита (динамика коришћења и крајњи датум коришћења кредита), динамика от- плате (месечна, квартална, полугодишња, годишња), грејс пери- од, накнаде везане за кредит. Износ ИПАРД средстава треба да буде укључен у ову табелу, уколико се планира да се искористе за смањење дуга по кредиту у години када се очекује његов прилив. Одвојено приказати обрачун кредитиних обавеза предмета захтева за доделу средстава из ИПАРД програма, од постојећих кредита. Уколико постоји отплатни план за планиране и постојеће кредите, потребно је приложити.
Попуните табелу „7.5. Извори финансирања и обрачун кре- дитних обавеза”, дату у excel формату

7.6. Пројекција Биланса успеха
Попуните табелу „7.6. Биланс успеха”, дату у excel формату

7.7. Новчани ток
Попуните табелу „7.7. Новчани ток”, дату у excel формату

8. ЕКОНОМСКА ОЦЕНА ПРОЈЕКТА
8.1. Статичка оцена ефикасности
Статички приступ оцени пројекта подразумева анализу његове ефикасности коришћењем података о успешности пословања у ре- презентативној години. За статичку оцену ефикасности пројекта користи се показатељ односа прихода и расхода. Подаци за прорачун показатеља се узимају из Биланса успеха.
Попуните табелу „8.1. Статичка оцена ефикасности пројекта”, дату excel формату



[image: ]









[image: ]
















[image: ]




[image: ]














[image: ]




[image: ]








[image: ]















[image: ]






[image: ]


[image: ]






[image: ]







[image: ]







[image: ]








[image: ]







[image: ]


СЛОЖЕН ПОСЛОВНИ ПЛАН А. ОПШТЕ СМЕРНИЦЕ

Прилог 5
2.2.4. 
План спровођења инвестиције (временска динамика)
Навести главне активности и планирани временски распоред за реализацију инвестиције.
 – Планирани датум почетка инвестиције
 – Планирани датум завршетка инвестиције

Овај формат заједно са excel форматом чини пословни план, који је потребно попунити у складу са приложеним упутствима и предати Управи за аграрна плаћања.
На основу приложених докумената доноси се оцена о еко- номској одрживости подносиоца захтева и самог пројекта, који је предмет захтева за доделу средстава из ИПАРД програма.
Пословни план се доставља у једном оригиналном примерку (потребно је попунити оба формата према приложеним упутстви- ма и нумерисати сваку страницу пословног плана). За попуња- вање excel формата користи се електронска верзија (објављена на web страни Управе за аграрна плаћања, http://www.uap.gov.rs). По- пуњене табеле у excel формату  неопходно је предати и на ЦД-у (у случају несклада између штампаног документа и документа на ЦД-у, као релевантан ће се сматрати штампани документ).
У excel формату могу се додавати додатни редови и коло- не у зависности од потреба за израду пословног плана. У случају да подносилац захтева не може да попуни одређене податке у са- држају или у потребним табелама пословног плана, потребно је да унесе ознаку „ / ” и додатно појасни разлоге због којих подаци нису унети.

1. РЕЗИМЕ ПОСЛОВНОГ ПЛАНА
Резиме пословног плана садржи сажети приказ кључних ин- формација о основним пословним активностима, као и о планира- ним инвестицијама (кратак опис производа/услуга, основне подат- ке о производном процесу, краћи резултат истраживања тржишта и финансијски ефекат). Саставља се на крају његове израде и чини његово прво поглавље, јер представља рекапитулацију сажетих, најзначајнијих резултата пословног плана.

2. ОПШТИ ПОДАЦИ
2.1. Информације о подносиоцу захтева
Попуните табелу „2.1. Информације о подносиоцу”, дату у excel формату

2.2. Информације о пројекту
Попунити табелу „9. Добијени резултати”, дату у excel формату

2.2.1. Опис пројекта
У овом делу Пословног плана треба навести врсту одабране инвестиције(а) и описати производ(е) и услугу(е) које подносилац планира да произведе/пружи након реализације инвестиције. Ако се пословни план ради за откупни или сабирни центар за прои- звод се сматра производ који се откупљује или сабира. Навести да ли се ради о усавршавању/проширењу већ постојеће производње, покретању нове производње или је пројекат самосталан од посто- јећих пословних активности.
Приликом описа узети у обзир да сва улагања морају бити везана за производњу пољопривредних производа наведених у Прилогу 5 правилника.
Описати сврху инвестиције и појаснити, реализацији којих циљева она доприноси, нпр. усклађивање са стандардима, смање- ње трошкова производње, нове тржишне прилике итд.

2.2.2. Процена потражње
Образложити, зашто се очекује потражња за одговарајућим производом/услугом и објаснити на који начин је процењена по- тражња за истим. Навести трендове потражње. Уколико постоје квантитативни подаци, описати их и навести изворе. Навести по- стојеће купце, односно уколико се ради о новом пословању, наве- сти планиране купце.

2.2.3. Циљ пројекта
Описати пројекат у складу са циљем/евима одабраним у об- расцу захтева.

 – Трајање активности у месецима

3. ПРОИЗВОДНИ КАПАЦИТЕТИ И ТЕХНОЛОГИЈА ПРО- ИЗВОДЊЕ
3.1. Опис
Укратко описати производњу која је заступљена на газдин- ству. Навести тренутне капацитете и техничко-технолошке услове (постојеће земљиште, објекте, опрему итд.), потребу за инвести- рање у нови пројекат, као и неопходне нове објекте, опрему, меха- низацију.
Навести како ће се нови пројекат уклопити у постојеће капа- цитете. Ако је пројектом планирано да се повећа постојећи капа- цитет анализа треба да објасни да ли ће нова инвестиција имати исту технологију или ће побољшати техничко-технолошки ниво.

3.2. Структура и обим производње
Попуните табелу „3.2. Структура и обим производње”, дату у excel формату
У табели треба приказати постојећи, ако је инвестиција везана за постојећу производњу и планирани обим производње за сваки производ, исказан у јединицама мере, за сваку годину траја- ња пројекта

3.3. Трошак материјалних инпута
Попуните табелу „3.3. Трошак материјалних инпута”, дату у excel формату

3.4. Структура и динамика материјалних и нематеријалних трошкова
Попуните табелу „3.4. Структура и динамика материјал- них и нематеријалних трошкова”, дату excel формату

4. ЗАПОСЛЕНИ
4.1. Опис
Навести ко управља свакодневним послом, његово образова- ње, приказати организациону шему (у случају више од 10 стално запослених), план запошљавања и квалификациону структуру у складу са будућом инвестицијом.

4.2. Динамика запослених
Попуните табелу „4.2. Динамика запослених”, дату у excel формату

5. ЗАДОВОЉАВАЊЕ СТАНДАРДА
Укратко описати утицај пројекта на животну средину и на добробит животиња, као и да да ли ће пројекат испунити ЕУ стандарде, пољопривредно газдинство испуњава или ће испуни- ти минимум националних стандарда на крају инвестиције из ових области.

6. ЛОКАЦИЈА И ДИСТРИБУЦИЈА
6.1. Опис
Овај одељак описује локацију пословне активности или по- љопривредне производње, везу са путевима и условима на путе- вима (локални, регионални, аутопут, некатегоризиран пут), уда- љеност од градских центара, удаљеност од тржишта за продају и куповину, расположиве изворе енергије, водоснабдевање (укључу- јући и доступност воде за наводњавање) итд. За планиране нове инвестиције потребно је дати кратак опис предности изабране ло- кације. Утврдити макролокацију (одабир регије), микролокацију (прецизно одредите место унутар регије) и навести потребне до- зволе. Објаснити како се врши дистрибуција производа купцима, од производне линије до потрошача.

6.2. Подаци о земљишту, објектима и броју животиња
Попуните табелу „6.2. Подаци о земљишту, објектима и броју животиња”, дату у excel формату


7. ЕКОНОМСКО-ФИНАНСИЈСКА АНАЛИЗА
7.1. План продаје
Навести количине постојеће продаје као и продаје која се планира као резултат спровођења пројекта. Оправдати те количи- не узимајући у обзир постојеће и будуће производне капацитете и тржишну позицију. Потребно је навести цене производа и обра- зложити те цене у складу са ситуацијом на тржишту.
Попуните табелу „7.1. План продаје”, дату у excel формату

7.2. Укупни приходи
Попуните табелу „7.2. Укупни приходи”, дату у excel фор- мату
Ако постоје приходи од подстицаја, исте описати и наве- сти по којој основи националних прописа се остварују ти подсти- цаји.

7.3. Обрачун амортизације
Попуните табелу „7.3. Обрачун амортизације”, дату у excel формату

7.4. Структура и динамика улагања
Попуните табелу „7.4. Структура и динамика улагања”, дату у excel формату

7.5. Извори финансирања и обрачун кредитних обавеза Описати кредитне услове, попут износа кредита, валуте
кредита, каматне стопе, услова коришћења кредита (динамика коришћења и крајњи датум коришћења кредита), динамика от- плате (месечна, квартална, полугодишња, годишња), грејс пери- од, накнаде везане за кредит. Износ ИПАРД средстава треба да буде укључен у ову табелу, уколико се планира да се искористе за смањење дуга по кредиту, у години када се очекује његов прилив. Одвојено приказати обрачун кредитиних обавеза предмета захтева

за доделу средстава из ИПАРД програма, од постојећих кредита. Уколико постоји отплатни план за планиране и постојеће кредите, потребно је приложити.
Попуните табелу „7.5. Извори финансирања и обрачун кре- дитних обавеза”, дату. excel формату

7.6. Пројекција Биланса успеха
Попуните табелу „7.6. Биланс успеха”, дату у excel формату

7.7. Новчани ток
Попуните табелу „7.7. Новчани ток”, дату у excel формату

7.8. Пројекција Биланса стања
Попуните табелу „7.8. Биланс стања”, дату у excel формату

8. ЕКОНОМСКА ОЦЕНА ПРОЈЕКТА
8.1. Статичка оцена ефикасности
Статички приступ оцени пројекта подразумева анализу њего- ве ефикасности коришћењем података о успешности пословања у репрезентативној години. За статичку оцену ефикасности пројекта користе се показатељи ликвидности, задужености и економично- сти. Подаци за прорачун показатеља се узимају из Биланса успеха и Биланса стања.
Попуните табелу „8.1. Статичка оцена ефикасности про- јекта”, дату у excel формату

8.2. Динамичка оцена пројекта
8.2.1. Економски ток
Попуните табелу „8.2.1. Економски ток”, дату у обрасцу excel формату
8.2.2. Нето садашња вредност и интерна стопа рентабил- ности
Попуните табелу „8.2.2. Нето садашња вредност и интер- на стопа рентабилности”, дату у excel формату
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Прилог 6
ЕЛЕМЕНТИ И ПОКАЗАТЕЉИ КОЈИ СЕ КОРИСТЕ
ЗА ПРОЦЕНУ ЕКОНОМСКЕ ОДРЖИВОСТИ ПОДНОСИОЦА ЗАХТЕВА И ПРОЈЕКТА

Критеријуми и показатељи који се користе за процену еко- номске одрживости подносиоца захтева израчунавају се у репре- зентативној години, и за:
1) једноставан пословни план су:
(1) кумулатив новчаног тока мора да буде позитиван,
(2) однос прихода и расхода (укупан приход/укупан расход) не сме бити мањи од 1;
2) сложен пословни план су:
(1) коефицијент текуће ликвидности (краткотрајна имовина / краткорочне обавезе) не сме бити мањи од 0,9,
(2) однос прихода и расхода (укупни приходи / укупни расхо- ди) не сме бити мањи од 1,
(3) однос обавеза и капитала ((укупне обавезе (краткорочне оба- везе + дугорочне обавезе) / (капитал и резерве)) не сме бити већи од 4. Критеријуми и показатељи за процену економске одрживо-
сти пројекта су следећи:
1) за једноставан пословни план:
(1) ликвидност – кумулатив новчаног тока мора бити пози- тиван од прве до задње године економског века трајања пројекта;
2) сложени пословни план:
(1) ликвидност – кумулатив новчаног тока мора бити пози- тиван од прве до задње године економског века трајања пројекта,
(2) интерна стопа рентабилности мора бити изнад каматне стопе добијеног кредита којим се финансира улагање и већа или једнака 6%,
(3) нето садашња вредност мора бити једнака или већа од 0 уз коришћење дисконтне стопе не мање од каматне стопе добије- ног кредита којим се финансира улагање и не мање од 6%,
(4) период повраћаја улагања не сме бити дужи од економ- ског века трајања пројекта без остатка вредности пројекта.

Прилог 7 ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПРЕДМЕТА ИНВЕСТИЦИЈЕ
Сва улагања која су суфинансирана у оквиру ИПАРД програ- ма треба да садрже информације о улози, односно суфинансирању од стране Европске уније, тј. ИПАРД програма. Означавање ин- вестиције је обавеза примаоца у информисању јавности о улози Европске уније у спровођењу ИПАРД програма, али и промоцији позитивног доприноса Европске уније и националних фондова за рурални развој у Србији.
Поступак означавања инвестиције дефинисан је Секторским споразумом између Владе Републике Србије и Европске комисије о механизмима примене финансијске помоћи Европске уније под инструментом за претприступну помоћ у области подршке пољо- привреди и руралном развоју (ИПАРД) и Уредбом о спровођењу Европске комисије (ЕУ) 821/2014. Упутства за кориснике везане уз мере информисања и видљивости пројеката суфинансираних у оквиру ИПА фондова, заснивају се на приручнику Комуникација и видљивост за спољне активности ЕК и на Уредби ЕК 1974/2006. Добијањем решења о додели бесповратних средстава, кори- сник уједно прихвата да његове информације као носиоца пројек- та, називу пројекта као и износу јавног суфинансирања пројекта буду јавно објављене. Током спровођења операције, прималац оба- вештава јавност о подршци добијеној из фондова. Обавезе кори-
сника дефинисане су у односу на износ јавне подршке.
1. За сваку операцију која се састоји од финансирања инфра- структурне или грађевинске операције за које укупна јавна подр- шка операције премашује 100.000 евра, током спровођења опера- ције, корисник ће поставити, на месту лако видљивом за јавност, привремени билборд значајне величине.
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Пример 1
Привремени билборд (метална плоча; димензија 2,40 m x 1,80 m). Привремене табле садрже:
 – слоган и лого Европске уније
 – заставу Републике Србије
 – напомена о фонду из којег је суфинансиран пројекат. Наведени садржај мора заузимати најмање 25% табле.
Преостали део привремене табле (75%) намењен је опису пројекта.

Минимално треба да садржи следеће елементе:
 – Назив пројекта (операције)
 – Назив корисника
 – Вредност пројекта и износ ЕУ суфинансирања, изражено у динарима
 – Период спровођења пројекта (од – до)
1. За сваку операцију која се састоји од куповине физичког објекта, финансирања инфраструктурне или грађевинске операције за које укупна јавна подршка премашује 100.000 евра, корисник ће најкасније у року од три месеца након завршетка операције и доби- јања потврде о завршеном улагању, поставити сталну плочу (најма- ње 0,5 m висине и 0,7 m ширине) или билборд (најмање 1,7 m виси- не и 2,4 m ширине) на месту лако видљивом за јавност.
Билборд и стална плоча наводе назив и главни циљ опера- ције и истиче финансијску подршку коју пружа ЕУ (јасно назна- чено да је пројекат финансиран средствима из ИПАРД програма). Припремaју се у складу са техничким карактеристикама наведе- ним у релевантном акту за спровођење који је усвојен од стране Комисије. Треба да садржи: грб (лого) Уније и текст „Европска унија”, заставу Републике Србије, напомену о фонду из којег је су- финансиран пројекат. Поменута информација ће обухватати најма- ње 25% билборда или плоче.
Стална плоча/билборд треба да остане на месту улагања пет
(5) година од датума коначне исплате средстава наведеног у По- тврди о завршеном улагању. Испуњавање ових уговорних обаве- за провераваће контролори у контролама на лицу места. Уколико контрола на лицу места утврди да место улагања није прописно обележено, корисник средстава добија рок од највише 20 дана да дату неправилност исправи.
Уколико је истом кориснику суфинансирано неколико разли- читих улагања истовремено, тада трајна плоча за означавање ула- гања носи назив свих улагања, на пример: Изградња и опремање објекта суфинансирани су из претприступног програма Европске уније ИПАРД.
Моделе информативних плоча можете преузети са следећег линка: http://ec.europa.eu/europeaid/work/visibility/index_en.htm. Фајлове који садрже графичка решења информационих плоча при- премљених за штампу, можете преузети на интернет презентацији Управе за аграрна плаћања у делу намењеном ИПАРД програму.
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Пример 2
Сталнa плоча на највидљивијем делу грађевине главни улаз или прочеље зграде (пластична плоча; димензија најмање 0,5 m x 0,80 m) за означавање улагања везаних уз изградњу.
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Пример 3
Билборд на видљивом месту, на пример улазу или прилазу објекту (метална плоча; димензија 1,7 m х 2,4 m ширине) за озна- чавање улагања везаних уз реконструкцију.
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Пример 4
Улагања у набавку опреме
За улагања у набавку опреме корисник је обавезан поставити сталну плочу на главни улаз грађевине у којој је постављена одго- варајућа опрема која је суфинансирана ИПАРД средствима. Стал- на плоча за означавање улагања у набавку опреме (метална плоча; димензија 0,6 m x 0,80 m).
2. Када операција у оквиру ИПАРД програма резултира инве- стицијом (нпр. на фарми или прехрамбеном предузећу), а укупна јавна подршка премашује 20.000 евра, прималац поставља плочу са обавештењем. Обавештајна плоча се такође поставља у просто- ријама локалних акционих група које финансира ЛЕАДЕР. При- премају се у складу са техничким карактеристикама наведеним у релевантном акту за спровођење који је усвојен од стране Комиси- је. Треба да садржи: грб (лого) Уније и текст „Европска унија”, за- ставу Републике Србије, напомену о фонду из којег је суфинанси- ран пројекат. Поменута информација ће обухватати најмање 25% билборда или плоче (погледати примере 2 и 4).
3. Током спровођења пројекта корисници су у обавези да оба- вештавају јавност о подршци добијеној из фондова:
а. стављањем на свој сајт, где такав сајт постоји, кратког описа операције, сразмерно нивоу подршке, укључујући његове

циљеве и резултате и наглашавајући финансијску подршку Уније, период спровођења пројекта (од – до), контакт особе за више ин- формација.
Елементи видљивости – лого (грб) Уније, текст: „Европска унија” и обавештење о релевантном фонду морају бити видљиви у оквиру подручја приказа дигиталног уређаја без потребе поме- рања прозора. Лого Уније на интернет страницама приказује се у боји. Такође, на страну треба укључити везе на релевантне интер- нет странице.
б. постављањем, за операције које не спадају у тачке 1. и 2, најмање једног плаката са информацијама о пројекту (минимална величина А3), укључујући финансијску подршку Уније, на месту лако видљиво јавности, као што је улаз у објекат.
в. сваки документ, који се односи на спровођење операције која се користи за јавност или за учеснике, укључујући свако при- суство или другу потврду, садржи изјаву о томе да је оперативни програм подржан од стране Фонда, односно фондова.
г. постављањем налепнице (најмање 8 cm висине и 15 cm ширине) на опрему и механизацију која је набављена уз подр- шку ИПАРД програма најкасније у року од месец дана након ре- ализације инвестиције и добијања потврде о завршеном улагању. Налепница треба да буде јасно видљива, постављена на предњој или бочној страни опреме или механизације, на висини од 1,7 m. Налепнице треба да буду израђене по угледу на примере сталних плоча које смо дали у овом прилогу (пример 2 и 4), од ПВЦ ма- теријала, премазане УВ заштитом високог сјаја. Налепнице треба да садрже натпис „Набавка опреме суфинансирана је из претпри- ступног фонда ЕУ – ИПАРД” или „Набавка механизације суфи- нансирана је из претприступног фонда ЕУ – ИПАРД”. Фајлове, спремне за штампу, можете преузети на интернет презентацији Управе за аграрна плаћања у делу намењеном ИПАРД програму. Саветујемо корисницима да израде више налепница, јер је опрема а посебно механизација изложена атмосферским приликама.
Испуњавање ових уговорних обавеза провераваће контролори у контролама на лицу места. Уколико се контрола на лицу места утврди да место улагања није прописно обележено, корисник сред- става добија рок од највише 20 дана да дату неправилност исправи. Све активности информисања и комуникације морају укљу- чити основне елементе видљивости везано уз ИПАРД фонд и са- држати следеће елементе:  – лого (грб/заставицу) Уније и текст
,,Европска унија”  – Напомена о фонду који подржава пројекат:
,,Пројекат је суфинансирала Европска унија из ИПАРД програма”.
(1) грб (лого) Уније приказује се у боји у свим медијима, кад год је то могуће, а црно-бела верзија може се употребити само у оправ- даним случајевима (када је целокупни материјал у ц/б верзији);
(2) грб (лого) Уније увек је јасно видљив и на истакнутом ме- сту. Место и величина логоа примерени су величини предметног материјала или документа;
(3) за мале промотивне материјале (USB, CD, оловка) довољ- но је укључити лого Европске уније и текст ,,Европска унија”.
Графичке норме за израду амблема Европске уније, дефиниција стандардних боја и спецификација фонтова
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На небескоплавој подлози налази се круг од 12 златних пе- токраких звезда чији се кракови не додирују. Лого има облик пла- ве правоугаоне заставе чија је основица један и по пут дужа од странице. Дванаест златних звезда налази се на једнаким растоја- њима од невидљивог круга чије је средиште сециште дијагонала

правоугаоника. Пречник круга једнак је трећини висине странице правоугаоника. Свака звезда има пет кракова који су на ободу не- видљивог круга чији је пречник једнак 1/8 висине странице право- угаоника. Све су звезде усправне, тј. један је крак усправан, а два су крака у усправној линији под правим углом на вертикални руб правоугаоника. Круг је расподељен тако да су звезде распоређене као бројчаник на сату. Њихов је број непроменљив.
Прописане боје Лого је у следећим бојама:
 – PANTONE REFLEX BLUE за површину правоугаоника
 – PANTONE YELLOW за звезде. Четверобојни поступак
Ако се употребљава четверобојни поступак, направите две стандардне боје употребом 4 боја четверобојног поступка.
PANTONE YELLOW може се добити употребом 100% Pro- cess Yellow.
PANTONE REFLEX BLUE може се добити мешањем 100% Process Cyan и 80% Process Magenta.
Интернет

PANTONE REFLEX BLUE одговара боји мрежне палете RGB: 0/51/153 (хексадецимални запис: 003399), a PANTONE YEL- LOW одговара боји мрежне палете RGB: 255/204/0 (хексадеци- мални запис: FFCC00).
[image: ]

Једнобојни поступак репродукције – ако користите црно, на- цртајте црни правоугаоник и отисните црне звезде на белој подлози.
[image: ]

Ако користите плаво (Reflex Blue), употребите 100% Reflex Blue, а звезде нека буду у мат белој боји.
Репродукција на подлози у боји – ако не постоји друга могућ- ност осим позадине у боји, правоугаоник нека има бели обруч чија ширина мора бити једнака 1/25 висине правоугаоника.
ЛогоЕвропске уније можете преузети са следећег линка: https://europa.eu/european-union/about-eu/symbols/flag_en.
Спецификација фонтова

Типографски облици који се могу употребити на амблему Уније јесу следећи: Arial, Auto, Calibri, Garamond, Trebuchet, Ta- homa, Verdana, Ubuntu. Курузив, подвучене варијације и тематски фонтови не употребљавају се. Положај текста у односу на амблем Уније не сме ни на који начин ометати амблем Уније. Величина фонта сразмерна је величини амблема. Боја фонта је плава „reflex blue”, црна или бела, у зависности од позадине.
Одредба о језику

Садржај материјала намењен информисању и комуникацији везано уз пројекте треба да буде на српском језику. Уколико то же- ли, корисник може да креира материјале или поједине елементе видљивости на српском и енглеском језику.

Графичке норме за израду обележја Републике Србије и дефиниција стандардних боја
[image: ]
Застава Републике Србије користи се као Државна застава и као Народна застава, са размерама 3:2 (дужина према висини). Др- жавна застава јесте хоризонтална тробојка са пољима истих виси- на, одозго на доле: црвена, плава и бела, а преко свега је, центра помереног ка јарболу за 1/7 укупне дужине заставе – Мали грб. Мали грб јесте црвени штит на којем је, између два златна крина у подножју, двоглави сребрни орао, златно оружан и истих таквих језика и ногу, са црвеним штитом на грудима на којем је сребрни крст између четири иста таква оцила бридовима окренутих ка вер- тикалној греди крста. Штит је крунисан златном круном.
Прописане боје заставе РС
[image: ]
PANTONE RED 192 C PANTONE BLUE 280 C PANTONE YELLOW 123 C
PANTONE RED може се добити употребом 90% Process Ma- genta, 70% Process Yellow, 10% Process Key
PANTONE BLUE може се добити мешањем 100% Process Cyan, 72% Process Magenta, 19% Process Key
PANTONE YELLOW може се добити мешањем 4% Process Cyan, 24% Process Magenta, 95% Process Yellow
BLACK може се добити 100% Process Key
Интернет

PANTONE RED одговара боји мрежне палете RGB:198/54/60 PANTONE BLUE одговара боји мрежне палете RGB:
12/64/118
PANTONE YELLOW одговара боји мрежне палете RGB: 237/185/46
BLACK одговара боји мрежне палете RGB: 33/35/30
image6.png
- Jlunamuka sanocien

Tlrnnpane roxnne

Crpyktypa Tiperxoana roauna* 1 2 3 4 5 [3 7 8 9 10

1. bpoj cramio sanocaerx

2. lpoceuta Gpyro wiara

3. Tpoceuan Gpoj mecewu pata

1 VKYIIAH TPOIIAK 3A

CTAJIHO 3ANIOCJIEHE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1. bpoj npuBpemeno sanocieix

2. Tpoceutia Gpyro wiara

3. Tpoceuan Gpoj meceru pata

11 YVKVIIAH TPOUIAK 3A
HPHBPEMEHO 3ATIOCJIEHE 0,00 o0 om QLD 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

11 YKYITHO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

VIIVICTBO:

- Honymume maGesy y ckIaoy ¢ RIGHON SANOULLAGAIA U NPOCEIM GPYIO RAGmaNa,

* [IonyIsacajy camo noonocuolu Kojiu cy umMai mpouk

sanocienux y npemxoduoj 200un,
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.2.11oaaum 0 3eMbHIITY, 00Je KTHMA H OPOJY KHBOTHILA
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0,00
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0,00

0,00

CrpykTypa 6umbne nponssone
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YAYTCTBO:

- Copxa ose maGene je npeziied cumyayuje npe u nocie yiazara.

- Tage.

s nonyume nodaiuma eesani sa e )

are u nociosarve.
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7.LILran npoaaje

Tadeaa 1. Mpodajue xomuuune

Tipersona TLaanupane roAuie y je MM Mepe

Hasus nponssona Jenunnna vepe T : 5 5 = 5 6 = 5 5 T
Tadexa 2. Ifene u gpednocm npodaje

) Tipersona VicyliHa BPEAHOCT Nipotaje 0 rojuHama (keauuuna x uena) y PCL

Hasus npoussona PCJL/ jeummun mepe pas—. T 2 3 n 5 3 7 3 ) 0
1
2.
3.
4.
5.
6.
VKYITHO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
VIIVTCTBO:
~ Viume e npousa00a Koje npOUIOOUME U KoJe RIGIIpaE 0d ApoUSEIOUME.
~ Tlatieze nonyume ca noOAUA 3 ye1y 200Uy 1A OCHOGY HDEBHIY eCOUHIY nPOPaTyI
- Haseume naanuspane npooajue yene saudes npoussooa (gene ce cmasnajyy madeay 2 y xosony "PC/Y jeounugu yepe” samiux ce xodeu ca Kounara
npoussoda us matieae 1 kpos yeo sex npojesina,).
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7.2, YKynuu npuxoan

Iaannpane roanne y PCA
CrpykTypa npuxosa MpeTxoaHa roanna 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1. TIpuxo/u 0 mpoaaje npon3soaa 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.1. Tpixov o1 mpojiaje npor3Boza
2. MoacTnuajn 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
2.1,
2.2,
3. MTTAP/I noapuika 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
3.1. UITAPJT nospuika *
4. Ocramm npuxoan 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
4.1,
4.2,
Ykynno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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7.3.06pauyn amoprusaunjc

Crom
Craana nmoBuna Habasua BpeanocT - 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
avoprusaune
1.
2.
3.
0
5.
6.
B
8.
Vicyo 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00
Tocrojeha nmosu
Habasna | Hero kiurosorcraena]  Croma
Cramna uvosn A ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
speanoct Bpenoct avoprusaunje
0,00 0,00 0,00 0,00
VKyIHA CTAIHA HMOBHHA
S 0,00 0,00 0,00 000 0,00 0,00 0.00 0,00 0,00 0.00 0.00
(noctojeha + nosa)
VIIVTCTBO:
 Aopmiusayuje 2palieeia i onpexe no'iive npeo Oand C1edehes NECeya 00 NeCeya CmaGhaloay ynompedy
~ LVopmusaja G2 00MUINIX 34Ca0a NOHILe O CE OGPAYNABA NaKOH 0G6alHd 1PEOZ KONEPIATHOZ N100d.
= Oosojume oGpauyn 3a nocmiojehy, €TI0 ANOPIMIS06ANY OYZOMPAJHY IEHOGINY U 0PN ANOPIISAI e 30 HOEY KYREHy INOGIHY G€3aHY 30 y1deaTbe.
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4.CTpYKTYpa H IHHAMHKA yjaramba

Toauna

Craska

1

2

Ykynno

A. YKYITHU TPOLUKOBH IMPOJEKTA (MPUXBAT/bMBE + HETPUXBAT/bUBE CTABKE)

(OCHOBHA CpeCcTBa 0,00 0,00 0,00
1. 0,00
2. 0,00
3. 0,00
4. 0,00
S. 0,00
6. 0,00
7. 0,00
8. 0,00
(O6pTHa cpeicTBa 0,00 0,00 0,00
1. 0,00
VKyNHH TPOIIAK NMPojeKTa

(npHXBaT/bHBE + HENPHXBAT/bHBE 0,00 0,00 0,00

cTaBKe)

B. PEJAMET MPHUJABE 3A TOAEJY CPEJCTABA U3 1

AP/ 2 TIPOTPAMA-TIPUXBAT/bUBE

CTABKE
1. 0,00
2. 0,00
3. 0,00
4. 0,00
5. 0,00
6. 0,00
7. 0,00
8. 0,00
9. 0,00
10. 0,00
Ykynno 3a HTTAPJ 0,00 0,00 0,00

JlaTym 3aBpie TKa HHBECTHIHje

).'la'ryM TMOJAHOIIE KA 32XTeBA 32 HCIJIATY

Jatym no6ujama UTTAP/L nogctnuaja

M3noc UITAP] noactuuaja*
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YIYTCTBO:

- onasuwme 3a u3pady cmpyKmype u QUHGMIUKe Y121 je HAGAGHA GPeOHOC me UMOGUHeE, DONYIbeNd ¢a nompeGHi unopaayujaxa y noznedy dunasuxe ussohera padosa y dasu uspade
npojexma u yenosa dunancuparoa.

- Henynumu konowe u pedose 6esare 3a ykynie mpouiKose npojexma

- I1o nompedu npowwupumu Gpoj pedosa y mageiu.

- Hooayu o cipyKkmypu 1 QUHAMUYL YIG2aksA Y Oy2OMPAjHy UMOGUHY HuiHe OCHOGY 3a 0GPANYH ayopmusayuje

- Pasosojume yaazara koja ce cxampajy npeosemon npujace sa 0odeny cpedemasa us HIIAPJ] 2 npozpana (npuxsamuse cmaske - 00enax B) 00 ykynmux mpowosa npojexma
(npuxeamuuee u Henpuxeammuse cmaske - ooesnax A).

- Viecume damy 3aspuemia unsecuuje, npedsuhen damym nodHoweroa 34Xmesa 3a ucnaamy u ovekusan damy ucnaame HIIAPJ noopue.

* Maxcumanan uznoc HIIAPJI noopuixe 3a vepy 1 je nponucan y llpasuinuxy.

7.5.M3B0opu puHaHCHpaba

ILIAH VJIATABA PCIL M3BOPA ®PUHAHCHPAR. PCI
1. Crajana HMOBHHA 0,00 1. BaacTuTa cpeacrea 0,00
1.1. 1.1
1.2. 1.2
1.3. 1.3.
1.4 1.4.
2. O6pTHA HMOBHHA 0,00 2. Kpeaurtn 0,00
2.1. 2.1.
3. YKVIIHO (1+2) 0,00 3. VKYIIHO (1+2) 0,00
VIYTCTBO:

- VKYVITHH H3HOC TTPOJEKTA mpe6a oa 6yoe jeonax YKYITHOM H3HOCY HU3BOPA GPHHAHCHPAA (no 2o0unama u yKkynno).

- I1o nompeGu npowwpumu 6poj pedosa y mae.
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O0payyn Kpe AHTHHHX 00aBe3a

Tlnanupane roxune y PCJ{
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Anynter/Pata
Kamara
OTniaThy 1e0
Ocrarak ayra
Anynter/Pata
Kamara
OTniaThH 1e0
Ocrarak ayra
Anynter/Pata
Kamara
OTniaThH 10

Ocrarak ayra

Kpeaur 1

Kpenur 2

(OcTanm KpeanTH *

Anynrer/Para 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
- Kavara 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
KYIIHO KpeIHTH
Ornaatnn neo 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
Ocrarax qyra 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
YIIYTCTBO:

~Tlonymume oeo matexe "Kpeant "y cxaady ca onucon speduna y noziasey 7.5. Hzsopu dunancupara u o6pauyn xpeouux o6asesay oopacyy VAII02-01.16.01 u omnaammen nianos; ¥
1vuajy 0a je naena cpedcmasa 00 HITAP/ nodpuie cxaroeroe ocmamsa dyea kpeduma, y

noopuire

eyuume maj usnoc y omnaamii deo zaswuye y cxiady ca ovexusanmi damyxox npuvara HIAPI

- Vxonuro wxame cuiie 0 jednoz kpeduma sa unancupare yaazaia, nonynume deo magene " Kpeamu 2", y cxiady ca omnaammu naanoa,

* Ocmane nocmojehe kpeoume npuxasanu nojedunawno y deay mageae "Ocmanu xpedumu”, ykoauxo je Gpoj nocmojehux xpeduma sehu 00 jedar dodamu neonxodie pedose.
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7.6. llpojekunja dunanca yenexa

Taanupane rogune y PCJL

Creoma 1 2 3 4 5 6 7 3 9 10

1. Yiynuu npuxonn 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1,V KynHi npixoan 04 nponaje npovzBona

1.2. Tlpixoan on nocThuaja

1.3. Ocranu npuxoan

1.4. MITTAP /1 nosipuka

2. Yicynun pacxoau 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.1. [ocz10BHU pacxoau 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.1.1. Matepujaaiut u nemarepyjaim Tpoukoi

. TpoukoH 0cobba

2.1.3. Avoprisawia

2.2.DHAHCHICKH pacXonu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.2.1. Tpourkosn kaviata

3. JIoGHT npe onopesnBama 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

4. Topes3 na ao6ut/n0xo0aaK *

5. IoGHT HAKOH ONOpe3HBaA 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Crona nopesa Ha 10GHT H3HOCH: 15%

Crona nope3a HA 10X01AK H3HOCH: 10%

PenpeseHTarnBHA roAHHA: I

VIIYTCTBO:

- Kpumepujy 3a usdop penpesenmanusne 200une je 200una nomnyne uckopuiahenocmi NOC106102 KANGYUMEMA NPOjeRMa, MOKOM MPAjaroa OMIGIIE K.

* V 3a6ucHocit 00 MURa ROOHOCUOYA, U3aGPAMI CMONY NOPe3a.
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7.7.HoBuanu ToK

Cranxa Iannpane roanne y PCJ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1 IPUJIMBH 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1. Vynun npuxoan 6e3 UITAPJI noapuike 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.1. Yiynnn npuxoan 6e3 UTTAP]T noapuuke
2. Vi3BopH (uHaHCHpatba 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
2.1. Brracturu i3Bopu
2.2. Kpenurn
3. Ocrarak BpenHOCTH MpojekTa 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
3.1. CrasHa umoBHHa
3.2. OGpTHa MMOBHHA
4. UTTAPJT nonpuika 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
4.1. ITTAP ] nosipuika
11 OAJTUBH 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
5. Ynarawa y cTajHy UMOBHHY
6. Ynaraka y 00pTHY HMOBHHY
7. Marepujatii 1 HeMaTePHjATHH TPOLIKOBH
8. TpouukoBH 0c00ba
9. lMope3 Ha noGuT/0X0NaK
10. AnywreT Kpeaura
111 HETO MPHJIMB (I-IT) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1V KYMVYJIATUBHH HETO NPUJINB 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

YIIYTCTBO:
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8.1.Crarnyka oueHa e pUKaACHOCTH

OBPAUYYH

Tlokasare/b Dopmy.aa .
Bpojunan | Umennaan | Pesyarar

OaHOC NPHX0JA H pacxoaa*™ | yKyNHH NPUXO/H /yKYIHH PacXoH

Pe Npe3eHTATHBHA rO/AHHA:

YIIYTCTBO:

- Kpumepujyy 3a u360p penpesenmamusne 200une je 200una nomnyne uckopuuhenocmi nocio6no2 KAnayumema npojekma, moxo
mpajarea omnaame kpeduma

* Qonocu ce na penpesenmamueny 200uny.

9./lo6ujenn pesyaraTu

Vive nuBecTHIHjE

EKOHOMCKH BeK Tpajamba npojeKra

YKynHa BpeAHOCT NpojeKTa

Yxynna Bpeanoct MITAP/I npuxBaT/bHBHX TPOLMIKOBA

HITAP/T noapuika
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ynyrcrso

Monumo Bac ja, npe camor nomny iaatba, AeTa/bHO MPOUMTATE OBO YTy TCTBO
Kao M yNyTCTBA KOja Ce Hajlase y OKBUPY CBaKe NojenHadHe Tabene (TekeT
o3HaueH kao "VIIYTCTBO" yHyTap nojeaunaunnx tabena). HaBenenu texet
MOKeTe H30pUCaTH HAKOH LITO 3aBPLIMTE ca MOMyhaBambeM Tadesa.

Cae TaGesie MOpajy MMaTH jeHaK 6poj roiuHa 1 GUTH Y CKJIajly ca eKOHOMCKHM
BEKOM Tpajama NpojekTta (Mepro/ly KojeM Npojekar faje eKOHOMCKH
NpUXBAT/LUBE MPUXOJIE U pacxoie, a nospahaj MHBECTULIM]E M OTIIATA KPEUTA je
peanu3oBaHa yHyTap Tor nep1oa). MUHUMaNHi eKOHOMCKH BEK Tpajara
npojexta Mopa GUTH 5 roJMHa 0J1 JaTyMa 3aBplieTka npojekra. ['omHa nouerka
yJarama 1peda jja 6y /e y kbyueHa y eKOHOMCKH BEK Tpajarba pojeKTa.

Pa3nnuuTi YMHHOLM MOTY J1a yTHUY Ha BEK Tpajara MpojeKTa: Tpajare onpeme
Y NpojeKTy, Tpajaibe oTuiate kpeaura, MoryhHoct HaGake HHIyTa, Tpajake
TOTPakKILE 32 POU3BOJIOM, 3GOP JOKaLHfe...

Tpojexat MOsKe J1a yK/byuyje U yJarama Koja HUCY NPUXBAT/BHBA 3a JI0 ey
cpesctasa u3 UITAPJT 2 nporpama, ako €y MCTa cactaBHH €0 NPOjeKTa.
QOuexusanu nsHoc UIMAPJI noapuike Mopa OUTH YKIbYUEH Y MPOjeKuujy.

Axo ce l'lpOjCKaT OJJHOCH Ha yJlarama HE3aBUCHA O NMPETXOAHOT MOCI0Baba UK
Cy He3aBMCHA Ha 6a3u NPUX0JIa M pacxo/a, HUje MoTpeGHO Y NUCHBATH N0 JaTKE
3a MPETX0IHY ro/MHY (MPUXO/IM M PACX0/M) U CBHU M0lalu Tpeba J1a ce 0iHoce
caMo Ha MpojeKar.

AKo ce npojeKaT 0/IHOCH Ha yJiarama Koja Cy MoBe3aHa ca caJailbuM
MOC/IOBaeM MM MPOjeKaT caM Mo cedu He 0CTBapyje HUKaKaB MPUX0 A (HIp.
LIk POjeKTa je 3afoBosbaBatbe EY cTannapaa), tabene tpeba aa 6y ny

TIOTY B€HE y CKJIajly Ca MOC/IOBaEeM LeJIOT Fra3InHCTBA.

VKomKo je npojekar Aeo noctojehux nocioBHUX aKTHBHOCTH KOjH je 01BOjeH
JIOKALMOM MM HEKMM JIPYTHM PEJIeBaHTUM KPHTEPHjyMOM OJ1 0CTaTKa
N0CJI0Baba ra3IMHCTBA, Moryhe je 3acHUBATH NPOjeKLHjy camMo Ha TOj
TNOC/IOBHOj aKTUBHOCTH. Y TOM CJly4ajy, Mopa OuTH ocurypata moryhHoct
¥3/IBajarka MPHX0JA M PACX0JA KAO M NIPEHOCa N0CTojehuX M3B0pa 1 UMOBHHE
TOI I'IpOij 0J10CTaTKa nocjioBama rnoaHocuoua.
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2.1.Andopmannje o nogHOCHONY 3aXTEBa

1. IMoaauu o nogHOCHOIY

1. Mme u npesuve/Hasus noxHocHoLa

2. Bpoj nosbonprBpe IHOT ra3IuHCTBA

3. OpranmsaLmosn 00K

4. IMBI'/Mb

5. Anpeca cenmiura

6. Ocoba 3a KOHTaKT

7. Dakc

8. Tenedpon

9. E-mamn

2. IlpeiMeT N0C/I0BamHa MOJHOCHONA

1. Jlatym pervctpalmje/ochuBarba npeayseha

. Bracumm

2
3. JlenaTHocT, wmpa JeNaTHOCTH

3. KOHTAKT moJanu 0 KOHCYJITAHTY *

1. Ocoba 3a KOHTaKT

2. Dake

3. Tenegon

4. E-maun

YIIYTCTBO:

* [lonyiasa ce camo y ciyuajy aro cy KOHCYIManmu an2ajic 06an.
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3.2.CTpyKTYpa 1 00HM NPOH3BOAE

IlnaHupane ToanKe y jeAMHIIN Mepe

Mponssoa [eannuua vepe[lpeTX0AHA rOANH: 1 2 3

4

5

6

7

10

=

= i

YIIVTCTBO:

- Ilonywunie matiaeny ceus npousoduma koje npoussooume  Koje naasupane 0a npoussooune.

- lInanupana npoussodia mpeta da byde yckaahena ca damymom cmassbarea npojexma y ynompegy.

/ cayuajy y1azana y nozon 3a npoiseodisy enepauje 3 0GHOGUGHX U360PA eHEpUje, Kanaijumem npou3G0ibe
nakse exepetje y penpesenmaniusioj 200Ul MOPa 00206apANU HPOUEOOHOM KANANUNIENY MIOZ HO2OHA HAGEOEHOM Y
npojenino dokyxenmauju.

3.3.Tpowa vatepujamnx mnnyra

TLaaHHpAHE TOAMNE Y JeAMHII vepE

[Cranka Jeannnua vepe| Tperxonna roania 1 2 3

4

5

6

7

10

Ol [ [=|w]o—

10.

11

12

VIIVICTBO:

- Hlonyume maGieay npexa mexnorouox niany u niany npooaje.

—V matiean ce npuKazyjy nompeGne Koxuwe amepujan unyma.

- VKOAUKO Ce yazatbe 00HOCI 1t ROCTIPOjeibd 30 NONSEOOMY EHEP2U]E 1 OGHO UG U3EOPA EHCP2I]e, YKYNIA ROMPOIbA eHep2ilje Y Penpesenmamueio]
20un coux odjexama wja ce nompowna yruma y o6sup npuxow pasynatea HIAPJ noopue siopa Gumu y ckiaoy ca npojesmnon ooxyenmaiijon.

Kanayumenu ce oonoce na ykyniy nompouisy monome w/n eacxmpune cnepene.
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3.4.CTpyKTYpa H IMHAMHKA MATEPHJATHNX H HEMATEPHJATHHX TPOIIKOBA

ILaanupane romune y PC)

Craska

Tperxomm romma

2

Bl

4

5 6

10

1. Cuposune n atepujamn

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

LI

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0.00

0.00

0.00 0.00

0.00

0,00

0,00

0,00

VIYTCTBO:

¥ matie:n e npuUKAzy]y MpOWKOSU MAMEPUA X UHRYING (500U PAYYHG 0 CY MPOWKOGU Y CKIA0Y G KOTUNINIGNG HAEOCHIM Y HPEMT00H0) maGer).

- Hlonymume matiey y K140y ¢ CIISApIIN MPOWKOSILNG U3 IPEMNO0IE 200UIE It PEGMN ONEKUGGHILN MPOWKOSIN 3 Gydyhe mociosabe.

4.2.lunaMiKa 3an0¢cIe HHX

Inannpane roanne

CrpykTypa

MpeTxoana rouna* 1

5 6 7

10

1. Bpoj cTamo 3anocaeri

2. Mpoceura Gpyro niara

3. [Mpoceuan Gpoj Meceun pata

1 VKYIIAH TPOUIAK 3A
CTAJIHO 3ANIOCJIEHE

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

1. Bpoj npiBpevieHo 3anocserix

2. TIpoceuna Gpyro nmara

3. Tpoceuan Gpoj vecew pata

11 VKYIIAH TPOIIAK 3A
MPUBPEMEHO 3ATIOCJIEHE

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

Il YKYIIHO

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

VIIVTCTBO:

- Mlonynume mafieiy y cK1a0y C RIGHOM 3an0LbASGIba U nPOCEWHN GpymO nAGMaNG.

* [1ony1vasajy camo ROOHOCUOU KOJu CY UG MPOWIKOGE 3AOCIEHIX Y HPEMXO0HO) 200U
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Hloaaun o 3embury, 0dje K

Tlaannpane roxune y jeannmmm viepe

Crabka

Jeauunua vepe

Tperxoana

roanma

4

5]

6

7

10

Cratye sembuura

ha

ha

ha

ha

[Vicynio

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

Crpyirypa ous

e IPOM3BOILE

ha

ha

ha

ha

ha

ha

ha

[Vicynno

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

O6jescrn u rpahesunc

bpoj #iuso

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KoM

KoM

YAYTCTBO:

- Copxa ose matene je npezied cumyayuje npe u nocie yaazara.

- TaGeny nonynume nooayuma 6esanus 3a saue yaa:

1be 1 noc0GaIbe.
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Tiran npoaaje

Tabena 1. Mpooajue Koauuune

Hasus npomssoa Jeaunuia vepe “'::'n"‘";‘:““ n 5 5 . l'lmnnpﬂu; romume y pnu:uuu Mepe - _ = =
i
2
3.
n
B
e
Tageaa 2. Lene u speonocm npodaje

’ Tpersoana Vicyilia BpeoCT npoaje 10 roMmaMA (Ketuua X kea) y PC

Hasus mpowsmoza | PO/ jeammmunwepe | 000 n = e B f 6( = — 5 5 5
1
2
B
n
5.
A
[Vkviio 0,00 0.00 0.00 0,00 0.00 0.00 0,00 0.00 0.00 0.00 0,00
VIyICTRo:

Vi 1au6e npou3E00a KOJe NOUSOOUME i KOJe MAGHUpAME 04 IpOUIOOUNK.

~ TaGere nonymime ca nooayisa % 41y 200Uy T OCHOGY 1eOL I MECCUNIX NPOpAyII

~ Haseoume niampane npooajne yene aaux npoussooa (ijene
|npouseooa us mateae 1 xpos yeo sex npojexma.)

cmaaajyy matieay 2.y xoaony "PCILjeounigi epe” Samiu ce w0t ca koA

7.2.Vicynuu npuxoan

Tranupane roxnne y PCIL

[Crpykrypa npuxona perxoana roauna 1 2 3 4 5 3 7 3 9 10
1. Tpuxoan o1 npoaje npoussona 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.1. TIpixoju 0 npojtaje npoissoja
2. Hoacruuaju 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
2.1
22
3. NITAP noapuka 0.00 0,00 0.00 0,00 0,00 0,00 0,00 0.00 0,00 0,00 0,00
3.1 VAP noapuka *
4. Ocram npuxoan 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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amopru3aun

Hosa kynbena umosuna

C
Crama nvobuna HaGasna speoct rom 1 2 3 4 5 6 7 3 9 10
avoprusauuje
1
2.
B
0
5.
6.
7.
8.
Vkynno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
Toctojeha umosuna
T I Habasua | Heto kiburoBoacTsena Crona ' 1 2 3 n 5 6 7 s 9 10
Bpeaocr spenoct avopriauje
Vkynno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
Viynna craa nvosiiia 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
(mocTojeha + nosa)
VIIYTCTBO:
opmsa e 2pal e 1 ONENE NOIbE NPEOE 0N CIOEhe: MCCEd 00 VECeNa I bTb Y yHOMpETy
AN e O 31540 Ot 00 G O yaS AR DG AO2 KOVEPILIZ 100G
- 0aojiume npopasyn 3 nOCHIOjehy, e IO ANOPIN0GaNY Oy OMPAIY UNOBIIY U HPOPAYYI GAOPIAYIE 34 106 KYRBCNY UNOBUIY G341y 3 Y14
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7.4.CTpyKTYpa H IHHAMHKA yJarama

Toauna

CraBka

1

2

YkynHo

A. YKYIIHA TPOLIKOBHY MPOJEKTA (IPUXBAT/bUBE + HEITPUXBAT/bUBE CTABKE)

(OCHOBHA CpeICTBA 0,00 0,00 0,00
1. 0,00
2. 0,00
3. 0.00
4. 0,00
5. 0,00
6. 0,00
7. 0,00
8. 0.00
OGpTHA cpecTBA 0,00 0,00 0,00
1. 0,00
'YKYIHH TPOIIAK NMPOjeKTa

(MpUXBaT/bHBE + HENPHXBAT/HHBE 0,00 0,00 0,00

cTaBKe)

B. MPEJIMET MNPUJABE 3A IOAEJIY CPEJICTABA U3 U

CTABKE

AP/ 2 MTPOTPAMA-TIPUXBAT/bUBE

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

HE R EEE

0,00

9.

0,00

10.

0,00

Ykynno 3a HITAPJL

0,00

0,00

0,00

JlaTym 3aBpIIe TKAa HHBECTHIHje

JlaTym noiHOLIE H>a 3aXTe BA 32 HCILIATY

Jarym no6ujama HITAP/I noapmike

HN3noc UITAP/I noapuke *
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VIIYTCTBO:

- Hoaasuuume 3a uspady cmpyxmype u Ounanixe yiazara je Habasna GpeoHocm me unoauie, JONYILeHa ca nompedun undopyayujaxa y noziedy ounasuxe uscohena padosa y dpasu uspade
npojexma u ycrosa dunancuparsa.

- Henynumi xon0ne 1 pedose esane 3a yKynie MpouIKose npojexma

- Io nompeGu npouwpumu Gpoj pedosa y maceau.

- ITodayu o cmpysmypu u Ounaruyu y1azarsa y 0y20mpajuy uMOGUHY WlHe OCHOGY 30 0GPAYYH axopmusayuje

- Pasocojume yrazarea roja ce campajy npedxemox npujase 3a dodeny cpedemasa us HIIAPJL 2 npoepana (npuxeamsuse cmaske - 00exax 5) 00 yymiux mpouixosa npojexma
(npuxeamvuse u nenpuxeammuse cmagke - 00esax A).

- Viecume damys 3agpuenca unsecmuyije, npedauhent damyy nooHouiera 3axmesa 3a ucniamy u ouexusany damy ucniame HIIAPJ nodpue

* Maxcusanan usnoc HIAPJ nodpuie 3a mepy 1 je nponucan Ipagunuy.

7.5.M3B0pH QpuHAHCHPABA

ILJTAH VJIATABA PCJ M3BOPU ® MHAHCHPAIA PCJT
1. Ctaina HMOBHHA 0,00 1. Biacrura cpecrsa 0,00
1.1 1.1.
1.2 1.2.
1.3. 1.3.
1.4. 1.4.
2. OGpTHA HMOBHHA 0,00 2. Kpeanrn 0,00
2.1. 2.1
3. YKYIIHO (1+2) 0,00 3. YKYITHO (1+2) 0,00
YIIYTCTBO:

- VKYITHH H3HOC ITPOJEKTA mpe6a da 6yoe jeonax YKVITHOM H3HOCY H3BOPA ®HHAHCHPAHA (no 200unama u ykynto).

- 1o nompe6u npowupumu 6poj pedosa y madeu.
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O0pauyn Kpe AMTHHHX 0DaBe3a

Inanupane roanne y PCJ
1 2 B 4 5 6 7 8 9 10

Amnyurer/Para
Kamara
OTnaarnu 1eo
Ocrarak ayra
Anyurer/Para
Kamara
OTnaarnu 1eo

Ocrarak ayra

Amnyurer/Para
Kamara

OTnaaruu 1eo
Ocrarak ayra

Kpeaur 1

Kpeaur 2

(OcTamm KpeauTH *

Anyuter/Para 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kamara 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
VKynHO KpeAuTH

OTnjarTHu 1eo 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Ocrarak ayra 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

VIIVTCTBO:

~Tlonymume deo matere "Kpeaut 1"y cxiady ca onucon pedumay nozaacey 7.5, Hzeopi qunancuparsa u oGpasyn kpeoummix o6asesa y oopacyy VAT02-01.16.01 u ommaammmen maanon; ¥

cayuajy da je navena cpedemasa o0 HITAPJ nodpuike cxarerse ocmansa dyza xpeduma, yiuwyume maj usioc y ommaamim deo 2asmue y ck1ady ca ovexusamy damyxom npuvarea HIIAPA
noopue.

- Vioauxo usame euue 00 jedwoz kpeduma 3a dnnancuparee yazara, nonynume deo magene " Kpeaun 2", y ckiady ca omnaammus nianoa

* Ocmaze nocmojehe kpeoume npuxasamu nojedunawno y deay madeae "Ocmanu kpedumu”, yxonuxo je Gpoj nocmojehux kpeduma sehu 00 jedan dodamu ueonxooue pedose.
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7.6.11pojekumja dnaanca yenexa

Iaaunpane roanue y PCJL

Craska 1 2 3 1 5 6 7 8 9 10

1. YKynuu npuxoan 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1. YKynH#H NpHXO/IH O/ Mpoaje MpousBoa

1.2. Tpux0/u 01 ocTHLAjA

1.3. Ocram npixozn

1.4. MIAP/L noapurca

2. Viynuu pacxoan 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.1. TocsosHu pacxoan 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.1.1. Mareprjanin u nemarepijani Tpoukoi

1.2, Tpowkosk ocobiba

2.1.3. Amoprisauja

2.2. Dunancujcku pacxom 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.2.1. Tpourkosn Kaviara

3. JloGHT npe onope3nBamba 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

4. Mopes na a06uT/10X003K *

5. Jlo6uT HAKOH OMOpe3nBamBa 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

[Crona nope3a Ha 10GHT H3HOCH: 15%
[CTona mopesa Ha 10X0AaK H3HOCH: 10%

PenpeseHTaTHBHA rOANHA: I

VIYTCTBO:
- Kpumepujy sa usGop penpesenmantugne 200une je 200una nomnyne uckopuuhenocmi n0C106H02 KANGYUMENIa nPojeKIa, MOKoM Mpajared omnAGme Kpeouna.

* ¥ sagucnocmiu 00 muna nodwocuoia, usaGpanu cmony nopesa.
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J.7.HoBuaHu TOK

Taanupane roaue y PCJL

Caans 1 2 3 4 5 6 gl 3 9 10
TTPHIBH 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.V ymwt o 6es MTTAPL nopiike 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.1V iyt npuxosm 6e3 MITAP nozipuike
2. Wi3Bopu (uHaHCHpakba 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
2.1. Bractumu wssopu
2.2 Kpeu
3. Ocrarak BPeJIHOCTH NPOjeKTa 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
3.1. Crasina uMOBHHA
3.2. O6prHa umoBHIA
4. UTTAP/1 nosipuika 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
4.1. UTTAP 1 noipuika
11 0/UMBH 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
5.V araiba y crasmy nvoBuiy
6.V raraiba y oOpriy mioHy
7. MarTepHjaiim 1 HeMaTEpUia I TPOLIKOBH
8. TpolIkosu 0cobsba
9. Tlopes na_no6ut/toxonax
10. Anyurer kpeura
11l HETO IPHJIMB (I-11) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
IV KYMYJATHBHU HETO IPUJIUB 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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7.8.pojekunja busanca crama

Crabka

IMperxoana
roauna

Ilaanupane roaune y PCJI

5 6

10

AKTHBA

1. Vaaraihe y cramy ivoBiy y npinpenit

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1.1. Marepiazia niopiia

1.2. Hewarepjasia nvosia

2. Crama mvoma y yrorpedn

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

2.1. Marepiama mvonmia

22, Hewarepijaa nvosia

3. OGprHa nvioBiHa

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

3.1 3amixe

3.2, Torpamana

3.3. Hoan i pastyny n Garajon

4. VKYITHA AKTHBA

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

MACHBA

1. Kanuma v pescpie

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1.1. OcuoBin Kamuran

1.2. Pesepne

1.3. 3anpuara aobim/Mpenecerm ryoirax

1.4. Jlo6ur/T'yGurak

2. Jyropoune oBaese

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

2.1 Jlyropoure odascse

3. Kpatkopoure oGasese

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

3.1. Kparkopourie odancse

4. Orovkeno miaharse TpouIKosa 1 npimon Gyayher nepiona

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

4.1. Oorerio wiaharwe Tpoukona w mpimxon Gyayher neprora

5. VKYITHA MACHBA

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

VITVTCTBO:

- Viouko npurazyjeme npojeryujy nociosara npedyseha y yesocmu, a e cavio npojexam, nonynume xoaony"llpemvodna 2oouna” y cx1aoy ca odzosapajyhust unancujosiuy wssewmajuva

- Mloowocuou Koju micy y cuucmeny 060juo2 Kiei20800CM6a, OYXCHILCy 0a HANPAGe U NPOjextjuy GUAANCA CMaled 30 NpEMXO0Hy 200Uy U 3a C6e 200UHE TPOjexma.
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8.1.Crarnyka oueHa e puKacHOCTH

IIpopauyn
Tokazareb. Dopmyia
pMy. Bpojuian Hmennsan Pesyarar
o6pTHa
Koeduuujent rexyhe prH
MMOBHHA/KPaTKOPO4 HE
JIHKBHAHOCTH
obaBese
Oanoc npuxoaa u pacxoaa YKy IPHXOAHY Ky
pacxonu

YKynHe obaBe3e
(yropouHe-+KpaTKOpouHe
obaBe3e)/kanurai u

pesepse

Oanoc ob6aBesa M KANUTAIA

PenpeseHTaTHBHA rOIMHA:

YIIYTCTBO:

- Kpumepujyi 3a us6op penpesenmaniucne 200une je 200una nomnyne uckopuuhenoci nOCI06H02 KANGUMEMA nPojeKma, MoKoM mpajarea
omnaame kpeduma.

- [oxasamesou ce 00HOCE H penpeseHmamueny 200uny.
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8.2.1.LExoHomMCKH TOK

Craska

Maannpane roaune y PCA

5 6

10

1 TPUJIMBH

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1. Vynun npuxonu 6e3 UTTAP/L nonpuike

2. OcTarak Bpe/IHOCTH MpojeKTa

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00
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8.2. HeTo canamimba BpeIHOCT H HHTEPHA CTOMNA PEHTAOHIHOCTH
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YIyrcrso

Mousmmo Bac 11a, pe camor nory iaBakba, ITa/bHO MPOUHTATE 0BO Y My TCTBO
Kao H YIyTCTBA Koja Ce Haniase y OKBMPY CBAKe N0je MHauHe TaGene (TekeT
o3unaueH kao "YITYTCTBO" yuyTap nojennHaunux rabena). Hasenenn teket
MO3KETe H3GPHCATH HAKOH LITO 3aBPLINTE Ca MOy HaBatbeM Tabea.

Cae TaGenie MOpajy MMaTH jenHak Gpoj roauHa M GUTH Y CKIIaZy ca eKOHOMCKHM
BEKOM Tpajara NpojeKTa (MepHOLY KOjeM MpOjeKaT Jaje eKOHOM CKH
NpPHXBAT/LUBE MPUXOJIE M PACX0/IE, a NoBpahaj HHBECTHIIM]E M OTILIATA KPEHTA je
pean3oBaHa yHyTap Tor neprosa). MHHHMAIHH €eKOHOMCKH BEK Tpajara
NpojeKTa MOpa GHTH 5 ro/MHa 011 1aTy Ma 3aBplueTka npojexta. [omHa nouetka
ysiarara TpeGa J1a Gy e yK/byueHa y eKOHOMCKH BEK Tpajara NpojexTa.

PazMuuTH YMHHOLIM MOTY J1a yTHUY Ha BEK Tpajakha NMPOjeKTa: Tpajarse onpeme
Y MpOjeKTy, Tpajakbe oTriate kpeanra, MoryhiHoCT HabaBke HHITYTa, Tpajare
MOTPAKHHE 33 NPOH3BOIOM, H3GOP JOKALH]E...

Tpojexat MosKe J1a yKJby Uy je H yJlarara Koja HHCY MPHXBAaT/bHBA 3a 10JENTY
cpercrasa us MTTAPJ] 2 nporpama, ako Cy HCTa CacTaBHH €0 MPOjeKTa.
Oueknsany n3noc MIMAP/I nospuike Mopa GUTH yKIbyYeH Y MPOjEeKLHM]y .

AKO Ce NpojeKaT 0IHOCH Ha yJIarama He3aBUCHA OJL NIPETXOHOT MOC/IOBAH:A HIIH
Cy He3aBHCHa Ha 6a3H NPHX0JA M PACX0l1a, HHje NOTPEGHO Y NHCHBATH NOIaTKe
32 MPETXO/IHY roauHy (MPHUXO/M M PACX0/IM) M CBH Mojauu Tpeda 1a ce onHoce
caMo Ha mpojexar.

AKO ce NpojeKaT 0/IHOCH Ha yJiarama Koja Cy MoBe3aHa ca CaJallbuM
NOCAIOBAEM I TIPOJEKAT CaM 110 CeOH He 0CTBApY ¢ HHKAKaB MPHXOA (HITp.
LKk MpOjeKTa je 3an0BosbaBake EY crannapna), Tabene tpeba na Gyay

MOy HeHe Y CKIIa/ly Ca MOC/OBAKEM LEJIOT Fa3/IMHCTBA.

VKOJIMKO je mpojekaT 1eo nocTojehinX nocioBHHX aKTHBHOCTH KOjH j& 0/IBOjeH
JIOKALIMjOM HJIH HEKMM JIDYTHM PEIeBAHTHM KPHTEPHjyMOM OJ1 OCTaTKa
NoC/oBaka ra3aMHCcTBa Moryhe je 3acHMBATH NPOjeKLMjy CaMO Ha TOj MOCIOBHO]
aKTMBHOCTH. Y TOM CJlyuajy, Mopa GutH ocury paHa moryhHoCT u3zBajaa
MpHXO/ia M PAcX0/ia Kao M MpeHoca nocTojehinx u3B0pa U HMOBHHE TOT MpPOjeKTa
01 0CTaTKa NOC/IOBAk:A MOIHOCHOLA.
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2.1.Mudopmanuje 0 nogHOCHONY 3aXTeBa
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* [onymasa ce cano y CIyuajy axo cy KoHCY.Imanm aneajcosan.
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3.2.Crp

KTYpa u 00HM NpPoH3IBOAKE

TLranupane roAwHe y jeAmnmn viepe
Tipowsson Jenmmua e pe [Tperxonna roanna 1 2 3 4 5 3
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.

B
VIIYTCTBO:
~Tlonyumume matirey car npowISOOUN Koje BpOUSGOOME i Koje nAaNpAmE O mpowIBOOUE.
~Tlianupana npowsso0ma mpeia oa Gy0e yeralend ca oamyon Grasara npojexma y ynompedy
 Cayualy yaazaina y MO201 30 BOUOOIY CHEPEJE 3 0THOG MG W36OD CHCPRIe, KAMANUCR IPOIIG00IE MRS CHEp2TC Y

penpesenmamuanoj 200wt sopa 00zosapam npoussoono kanayumemy mo: nozona waseoeno y npojexmo) dowyvenmau.
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POWIAK MATE PHJATHHX

Tliannpane roaune y jeanunun wepe
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VIVTCTRO:
~onymume mateny npesia mexnomouxox many u niany npovaje
V imaenu ce npuRGy nOMpEGHE KomIE ST Wy
~Tlo nompedu npowpume Gpoj pedosa u korona y magex
ZVAOIIKO G a2 0OMOCH 10 ROCTIPOJeti 30 NPOIG00ILY CHEPEUJE 13 OTHIOGAIGIES U3G0Pa CHEP2IIe, YN HOMPOIIN CHEPEIJe ¥ penpesermanniaic)
00w curex oGjexama i ce nompouna v y o5up npuxos pavynarea HIAP noopuuke nopa Gum y exiady ca npojexmuos doxyenmaiyujos.
 Kanayumenu ce oonoce na yynny nompouey monsome w'ur exexmpuane enepene.
3.4.CTPYKTYPA 1 AHHAMMKA MATE PHJATHHX H HEMATE PHJATHHX TPOMIKOBA
Tiranupane romune y PC)
[Cranka Tperxoana roxuna 1 2 3 4 5 6 7 ] 9 10
- Cupobune u warcpujam 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
L1
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4.1
4.2
VKYITHO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0.00
VIIVICTRO:
T malieni ce npURGY M OMNOGI NG UG Y Y (600U P O CY MpOUINORI Y CRIGOY Ca Ko TN IGGEOETIN Y N o0ne) made )
lonymume maGey y ckady Ca CmapIRz MPOWIKOSUNG U3 IPEMXOONE COOUHE Ut PEQTILN OYENUSGITLY MpOUIROSING 3a OyOyhe NOCTOBaINY.
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